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Párhuzamok. 
III. 

A n. várad-fehérvári vonal ellen előszokott 
hozatni azon 

második ellenvetés is, hogy az arad- 
fehérvárinál hosszabb. 

Az arad-alvinczi vonal, vagy per Fehér- 
vár-Kóslárd-Küküllővölgy-Vizakna, vagy per 
Sz. Sebes-Szerdahely vitetik Szebenbe, mely 
utolsó esetben Alvinez-Fehérvárral csak szárny- 
vonal által köttetik egybe. 

Ez utolsó esetben a tervezett nagy-várad- 
szebeni és arad szebeni vonalok fehérvár- 
nál találkoznak egymással. Mföld 

a) Várad-Kolozsvár közt van 205/,, mértföld. 
Kolozsvár-Fehérvár közt , /p 
N.-Várad-Fehérvár közt ... z/rm. 

b) Arad-Fehérvár közt , .... 277/10, 
Tehát Várad Fehérvártól messzebb van 9 mért- 
föddel. 

Első esetben az emlitett két vonalterve- 
zet Koslárdnál találkozik egymással. 

a) Várad-Kolozsvár közt van 205/10 mértföld 
Kolozsvár-Fehérvár közt Töo 

melyből levonandó. 2 
mennyire Fehérvár Koslárdhoz 

esik, marad /1 
N.-Várad Koslárd közt. 34"1, m. 

b) Arad-Fehérvár közt. 2T7/ 
Fehérvár-Kóslárd 
Arad-Kóslárd közt 29/v m. 
Tehát N.-Várad Kóslárdtól messzebb 5 mért- 
földdel 1). 

Azonban ha a közlekedés gyorsasága vé- 
tetik tekintetbe, ugy a számitást Szolnoknál 
kell kezdeni, mint kiinduló pontnál, hol az 
emlitett két vonal elágazik, mikor is a fenn 
kitett 9, illetőleg 5 mértföldnyi különbségek- 
ből levonandó 11/, mértföld, mennyivel Nagy- 
Várad Szolnokhoz közelebb van mint Arad. 
Következőleg a felebbi számitás szerint, utolsó 
esetben, ha a két verseny-vonal Fehérvár- 
nál találkozik egymással - az emlitett nagy- 
váradi vonal 78/, — első esetben ha a talál- 
kozás pontja Koslárd leend 33/, mértföld- 

saság a részletes tervezeteket nem tartozik a nem az ara d koslárd-küküllővölgy szebenit a concessio kérésekor beadni, s azt munkához n.-v ára d koslárd ktüiküllövölgy-szebenivel, ha- 
nem a n.várad koslárd küktllővölgy-szebenit, 
az arad-szerdahely-szebenivel, 1) mely két 
vonal egymással coordinálva 
nincs. 

kezdés előtt mindig megteheti, sőt a szüksé- 
ges változtatások a kormány megegyezése 
mellett későbbre is létre jöhetnek. 4) Ily terv- 
változtatások hihetőleg fognak is előfordulni, 
miután például a torda felvinczi vonalrész 
több mint egy mértfölddel leend rövidebb, ha s 
a vonal nem Gerend, hanem Harasztos felé vite- 
tik. 

Mindenesetre föltehető, hogy a szolnok- vár-szebeni mellett emel szót, mivel e vonal, 
mely Kolozsvárt és Szebent egyaránt érinti, 
kevesebbe kerül mint az arad alvincz szebeni, lekedés gyorsaságát tekintve, előny- ha Al-Vincz egyszersmind Kolozsvárral is egy- 
beköttetik. 

n.várad fehérvári, sőt szolnok-n.-várad-kos- 
lárdi is pár mértfölddel rövidebb, mi a köz- 

nek tekintendő. 
De egy vonal irányának kijelelé ében nem 

lehet egyoldalulag csak arra figyelni, 
az mentől rövidebb legyen. 

más fontosabb kellékei is. e 
Igen helyesen mondja Becke, miszerint kolozsvár-szebeni vonal legkönnyebb szerrel 

lépteti életbe. 
egy országnak érdeke abban áll, hogy a vas: 
utak mentől hosszabb vonalban vitessenek 
rajta keresztül. 

Általában véve egy vonal, mely a nem- k 
zetgazdasági és strategiai érdekeknek nem 
felel meg, mely illő belforgalomra nem szá k 
mithat igen káros, következőleg félrevetendő, 
ha még egyszer oly rövid lenne is. 
Ha a szebeniek a vonalok rövidségére oly é 

nagy sulyt fektetnek, ugyan miért igyekeznek v 
a szebeni vonalt Vöröstoronyon át Oláhor n 
szágba vezettetni? hiszen mindenki tudja, 

videbb lenne. 

del hosszabb. 

E számitás sehogy sem talál ugyan a pos- 
tahivatal által a n.-várad-fehérvári és arad- 
fehérvári országutak számára megállitott mért- 
földek számával, mivel e posta számítás szer 
rint 2) 

N.-Várad Fehérvár közt van 
Arad Fehérvár közt Zsi- 

bottól egyenesen vive a 
vonalt Fehérvárig nem Sz.- 
Sebes felé, mi a távolsá- 
got nevelné - van 

Tehát e számitás szerint 
Várad Fehérvárhoz csak 

esnék távolabb mint Arad. 
Következőleg a fenn előadott adatokhoz ké- 

pest, melyek szerint N.-Várad Szolnokhoz 1/ 
mértfölddel fekszik közelebb mint Arad és a 
fehérvár-koslárdi távolság 2 mértföldet tesz : 

A szolnok-n.-várad koslárdi vonal 3 Va mért- 
földdel lenne rövidebb. 

A szolnok-n.-várad-fehérvári ellenben 3/, 
mértfölddel lenne hosszabb 

mint a szolnok-arad-koslárdi, illetőleg fe- 
hérvári, 

Azonban ennek más oka nem lehet, mint 
azon kanyarodások és átvágások , melyeket 
az emlitett két vonaltervezetek különböző 
arányban vesznek igénybe. 

A két verseny vonal hosszusága közti arány 
még változhatik ugyan, mintán egy vasuti tár- 

316/ mértföld 

296/, mértföld 

2 mértfölddel 

1) Gutaehten sat. lap. 86. Denksehrift lap 21. 

nyabb lenne 

ják össze az arad-szerdahely szebenivel, sem 

2) Postalánczolatoké, Pest, 1863 Guzman. 

hogy egy fehérvá r-vöröstorony-bukurest-g a- s 
laczi vonal a fehérvár-segesvár-brassó- 
galaczinál hasonlithatlanul hoszabb. 

Ugyan mit mondanának a szebeniek, ha v 
valaki azzal állana elő, hogy N.-Várad-Tor- h 
dától a vonal ne Koslárd, hanem Radnót felé h 
vitessék Brassóba ? pedig ez irány jóval rö- s 

Nagyon is drágán lenne valóban az arad- n 

fehérvári vonal csak azért, hogy nehány mért- v 
földdel rövidebb, megvéve; mert érette föl p 
kellene áldozni álladalmunk nemzetgazdasági 
és strategiai érdekeit. e 

Jövedelmezés tekintetében is meg vagyunk b 
győződve, miszerint az arad-fehérvári vonal 
—- habár néhány mértfölddel rövidebb z ke. 2 
vésbé fogja magát kifizetni, mint a n.-várad 
fehérvári. Következöleg nagyobb terhet fog 
garantirozás esetében a kincstárra lfáritani, 
mert egy vasut életrevalóságának két factora 
van, t. j. hogy a belefektetett pénzösszeg p 
mentől kisebb, ellenben forgalmamentől na- d 
gyobb legyen. e 

Hogy az arad-fehérvári , illetőleg koslárdi d 
vonal kevesebbe kerülne-e, az még kérdés ; 
de hogy belforgalom tekintetében jóval silá- n 

versenytársánál, a felől senki 
sem kételkedik, ki a körülményekkel ösme- 

n retes. 

Még drágábban lenne megvéve az aradi 
vonal, ha Koslárdon, annyival inkább Szer- ti 
dahelyen át Szebennel köttetnék mint fővo- 
nal egybe, mivel ez az erdélyi vasutnak oly 
ferde irányt adna, melyet nem is lehetne 
többé helyrehozni, miután a dolog természe s 
tében áll, hogy egy arad-szebeni fővonal, k 
ha idővel egybe is köttetik Brassóval, a Kü- 
küllő völgynek egyik részét szükségeskép el- 
kerüli még a legjobb ésetben is. 

Felttinő az , miszerint Engerth és Fillun- 0 
ger egyaránt kinyilatkoztatják ugyan, hogy 
az arad-szebeni vonal rövidebb és kevesebbe 
kerülend mint a nagy-várad-szebeni, azonban 
nem a n.-várad.-szerdahely-szebenit hasonlit- 

c 

1) Gesetzentwurf . .. .EÉEisenbahnunternehmungen 
Siebenbürgens lap 5. 

összehasonlitsa. 

hogy is magáévá tette, mivel nézete szerint is a 
kormány azon szándokát, „hogy a legelső er- Egy okszerü vonalnak léteznek még több délyi vasut által hazánk e két fővárosának 

fogva a fentisztelt bizottmány a nagy-várad- 

latkozott. Ugyanis elismerte, miszerint Brassót 

mint Szebennel egybekötni. 2) 

kolozsvár-kiskapus-brassói fő, és kiskapus- 

lelnek meg e kitűzött czélnak. 

is számithat semmi belforgalomra. Miért van- 

mert egy dolognak nemcsak egy oldala van. 
m. bázi királyok alatt a 

vényszéknek ott kelle lenni, hol a király rend- szerint tartózkodott; ) 
sem mély államférfiui 
megértésére, 
Habsburg dynasta Magyarország trónjára ju- tott, s királyaink megszüntek a hazában lak- ni, ezen körülmény nem maradhatott befolyás len dolgozatunkból mélkül összes közjogi viszonyainkra. 

sültek azon nem várt megtiszteltetésben, mi- 
szerint oly intentiók 

feltétlenül 
tudjuk, hogy mindazon 

esetre sem, hanem tulajdonképen ellene har- 

jártassággal is bir, tadja, hogy öseink nem 

hatalom teljessége a királyi méltóság egyik 
lényeges attributuma. A 
b 

tásától kezdve sok századokon át személyesen is biráskodott bizonyos ügyekben. A két fő. 

táskörének történeti kifejlődése. Pest. 1863. 

teljességgel 

Attól pedig mindkettő örizkedik, hogy a 
zembe tett két vonal leendő életrevalóságát 

Azonban Engerth mégis a n. várad kolozs- 

Mely vélekedését az illető vasuti bizottmány 

gybeköttetése kieszközöltessék«, a n.várad- 

De van még más fontos ok is, melynél- 

olozsvár-kiskapus-szebeni vonal mellett nyi- 

önnyebben és olcsóbban lehet Kis-Kapussal 

Miután a bizottmány a Kolozsvár, Szeben, 
s Brassó közti egybeköttetésnek szükséges 
oltát kiemeli, kár hogy egy lépéssel tovább 
em ment, és el nem fogadta a nagy-várad- 

zebeni szárny vonalokat, melyek egyedül fe- 

Egyébiránt itt rejlik annak oka, miért ki- 
ánják a szebeniek mindenként kieszközölni, 
ogy az aradi vonal Alvinezről per Szerda- 
ely vitessék Szebenbe? holott e vonal nagy- 
zerü akadályok által környeztetik, 3) és nem 

ak annyira ellenére, hogy a szeben-brassói 
asut a küküllövölgyén ne vonuljon át? mely 
edig minden tekintetben ajánlatosabb. 2 

Ugyanis jól tudják, hogy ha a fővonal 
gyszer Kiskapushoz jut, Brassó nem Sze- 
ennel, hanem Kiskapussal fog egybeköttetni. 
Az előre gondolásban nincs hiba, de né- 

etünk szerint igenis hiányzik a jó számitás, 

Lapszemle. A „P. Hirnök egy czikket 
oz a főtörvényszéki tárgyalásról, hol egye- ek közt igy ir: Az országgyülés egyik ér- 
emes tagja dr. Trauschenfels, a kormányi löterjesztés elfogadása mellett mondott beszé- 
ében, jónak látta egyik jogtörténeti igényte- 

*) is meriteni érveket. A 
eszédet csak kivonatos közlésekből ismervén, 
em tudjuk, nevezetesen, mely helyek része- 

támogatására használtat- 
ak, melyeket a történeti jog szempontjáhól 

kárhoztatnunk kell. Azt azonban 
helyek, melyeket a 

sztelt szónok felhozhatott, mellette semmi- 

zolnak. 
A ki hazai jogtörténetünkben csak némi 

okat feszegetve jogtani theorlákat, kétséget 
izáró alapelvnek tekintették azt, bogy a birói 

nagyobb és kisebb 
irák, mint a királyi hatatom kifolyásai jár- 
ak el tisztükben. A király maga, miot az 
rszág legfőbb birája, a monarchia megalapi- 

1) Bericht des Ausschusses stb. lap 8. 
2) Bericht des Ausschusses stb. lap 8-9. 
5) Denksehrift stb. lap 19—21. 
4) Ghega 46-47. e 
*) A nádori és országbirói hivatal eredete és ha- 

törvényszéke hajdan 
de elfeledte, hogy ugyanakkor a magyar fő- törvényszékkel egy és ugyanaz volt. Fölele- venit egy historiai 
tiltakozik az abból folyó corsequentiák ellen. Hivatkozik végre ös e ig- morálja azon lényeges változásokat, melyeket azok idők folytáü szenvedtek. 

azon kérdést tennők fel : hol és mikép (Bu- 
dán-e vagy Kolozsvártt ?) kellene felállitani 

summam judicatus reipublicae 
obtinuimus.4 fele 

biró pedig a nádor és ország- (vagy : udvar-) biró királyi tisztek voltak a szó szoros értel- mében S azon törvényszékekkel! együtt, me- lyeknek één állottak, a. királytól függtek köz- vetlenül. 
A nádor törvényszékének nem volt állandó helye, hanem szerte járva az ország külön- böző vidékein szolgáltatott igazságot. Az ud- varbirónak pedig, 

tózkodási helye 
lenni, hol a király rendszerint tar- tózkodott. 
akképpen rendelkezett, hogy ha az nudvar- biró a k. udvarból távozik, biráskodási hatal- mát a k. udvaron kivül 
annak jelképét a k. pecsétet helyettesére bizza, azon indokolással . 
est curia, ita et unum 
vagyis, mint 
fötörvényezék 
lett legyen; 
még világosabban kimondott. Okleveleink egész 
halmaza bizonyitja, 
királyi személy helyetteseinek tekintettek, s a 
feleket maguk 
giam. idézték. És ez volt a XVIdik század második feléig Magyarország főtörvényszéke. 2) 

a kir, főtörvényszékkel tar- 
természetesen ott kelle 

Már szent László III. 3 t.-cz. 

ne gyakorolhassa, s 

put sicut regis una 
sigillum persistata; 

a királyi udvar egy, ugy a k. 

mit az arany bullának IX. t.-cz. 

bogy az országbirák a 

elé, mint ,in praesentiam re- 

De egyszersmind Erdélyé is. Mert köztu- domás szerint a mohácsi katastrophát meg- előző időkben a nyolczados törvényszékektől az országbiróhoz történt felebbezés. „Causae in utrodue regno (Erdély és Slavonia értetik) ratione jurium possessionariorum, vel aliorum specialium, ardorumdue negotiorum in octa- 
valibus 
regiam, videlicet Judicis 1 praesentiam transmittantur. Olvassuk Ver- böczynél (P. Il, T. 3. 6. 6.) öszhangzás- ban az 1500 : 6. t.-czikkel. 

terminis motae... semel in Curiam 
Curiae regiae in 

Ha Trauschenfels ur dolgozatunk ebbeli fejtegetéseire támaszkodik, nem tehetünk ki- fogást, Söt kötelességünk lenne elismeréssel kiemelni azon tiszteletet, melyet a történeti jog iránt tanusitani látszik, 
intézményeit ugyanazon alapokra kivánja emel- ni, a melyekre azokat századok előtt őseink épitették. ls valóban egyedül azt sajnáljuk, hogy az érdemes 
következetlenséggel, 
val kell vádolnunk. 

midőn a jelenkor 

országgyülési előadó urat 
vagy öszinteség hiányá- 

A historiából megtanulta, hogy Erdély fő- 
a k ndvar mellett állott, 

elvet, de egész eljárása 

régi viszonyokra, de ig- 

Nem tagadjuk, hogy az árpád- és vegyes- 
magyar erdélyi főtör- 

de scm nagy tudomány, 
belátás nem kell annak 

hogy midőn I. Ferdinánd által a 

De azon szoros, realis uniót, mely a mo- hácsi csata előtt Magyarország és Erdély kö- 
zött fenállott, 
tása meg nem 
lyák alatt a szakadás tényleg be nem követ- kezik, könnyü 
1526 után valamint a magyar főtörvényszék 
nem vándorolt Bécsbe, 
ez az erdélyivel sem. Mert azon emlitett közjogi elv megsztnt érvényes lenni akkor, midőn a magyar király megszünt az ország határai között lakni. 
mind élénkebben nyilvánult országgyülésein- ken azon igyekezet, teljesen biztositani a ma- gyarországi igazságszolgáltatás ügyét a Laj thán tuli rendszerek befolyása alól. Mig végre az 1791. 
mely szerint „a biróságok törvény által álla- 
pitandó rendje a királyi batalom által m 
nem változtatható stb. 

a Habsburg dynastia trónraju- 
zavarhatta volna. Ha a Zápo- 

elgondolni, mi történt volna. 

ugy nem történt volna 

Sőt czen időtől fogva, 

12, t.-ezikk egy uj főelvet mondott ki, 

Ha visszatérve oda, honnan 

*) Nevezetesek egy XIII-dik századbeli országbiró 
szavai: ,„Jussu divinae pietatis, volente. me rege, 

is csak egy, s a k. udvar mel- 

Huugarias: 



öbb törvényszéket ? határozot- 
i válaszoloi Bár az iránt tisz- 
hogy a T. ur által védelme- 
avaslat elfogadása által az or- 

szággyülés-mind Erdély historiai jogaival jönne 
összeütközésbe, mind pedig komoly veszélyek- 
nek tenné ki önállóságát. 

Ugyau e kérdésben a ,Vaterlandt a „Bot- 
schafteré-rel vitázva, a többek közt igy ir : 

„Éppen azoknak, kik a Nagy-Szebenben 
ülésező gyülést törvényesen létrejött ország- 
gyülésnek és Erdély jogilag megtámadhatlan 
képviseletének leghangosabban proclamálták, 
tisztelniök kell oly határozatot, melyet ezen 
gyülés az ö saját beleegyezésükkel szorosan 
illetékességének korlátain belül hozott. 

Kicsinyes és nevetséges dolog tehát, ha 
ök most már ócsárolják ezen határozatot azért, 
mert a többség a legfőbb törvényszéknek Er- 
délyben hagyása mellett állitólag igen csekély 
volt. Ezen ellenvetés mindenesetre alapos vol- 
na, ha szavazatát tekintetbe akarnák venni 
azoknak, kik az országgyülésben nincsenek 
képviselve. Rannicher leplezetlenül beval 
lotta, hogy a székelyek és magyarok azt ki- 
vánják, miszerint a legfőbb törvényszék Pestre 
tétessék át. Ha tekintetbe akarják venni ezen 
kivánatot, akkor lehet értelme azon állitásnak, 
hogy csák csekély majoritás volt a mellett, 
hogy a legfőbb törvényszék Erd élyben ha- 
gyassék. De a kérdés egészen másként áll; 
igy hangzik : valjon az erdélyi legfőbb 
törvényszék a kormány előterjesztvényé- 
nek értelmében Bécsben legyen-e? E 
kérdésre az országgyülésen kivül a székelyek 
és magyarok, kik a törvényszéket Pesten, és 
az oláhok, kik azt az országban akarják fel- 
állitani, végre ama része a szászoknak, kik 
egyátalában nem akarnak semmi legfőbb tör- 
vényszéket, tehát oly tulnyomó többség hatá- 
rozott nem-mel felel, hogy a minoritás mel- 
lette tettleg parányi töredéknek tünik fel. És 
nem sokkal kedvezőbb alakot ölt magára a 
dolog, ha csak az országgyülés szavazata vé- 
tetik tekintetbe. Nem mindnyájan, kik a leg- 
főbb törvényszéknek az országban hagyása 
ellen szavaztak, nyilatkoztak e szerint egy- 
szersmind annak Bécsbe leendő áthe- 
lyezése mellett. Hisz a kormány előterjeszt- 
vényének pártolóihoz csak nem számittathat- 
nak azok is, kik az erdélyi törvényszék meg- 
szüntetését javaslák, és kik ellen maga a kor- 
mány képviselője erélyesen harczolni köteles- 
ségének tartotta. 

Ilyen levén a haogulat, az a kérdés is 
merőben felesleges : „valjon a hiányos igaz- 
ságszolgáltatás veszélye nem bir-e nagyobb 
sulylyal, mint a bizalmatlanság az ország ön- 
kormányzatának veszélyeztetése miatt.4 Senki 
sem ignorálja egyátalában egy egész ország- 
nak majdnem egyhangu és jogosult kivánatát, 
senki sem provocalja „a bizalmat anságot az 
ország önkormányzatának veszélyeztetése mi- 
attó, a ki csakugyan tisztelni akarja ezen ön- 
kormányzatot stb. 

Vagy talán csak szenvelgi a „Botschafter 
atyai aggodalmát, csak azért buzgolkodik Er- 
délynek állitólag fenyegetett érdekei mellett, 
hogy daczára azon tiszteletnek, melylyel ő, 
mint állitja, az országgyülés illetékessége és 
az ország önkormányzata iránt viseltetik, mind- 
kettőn csendesen és szeliden nyirbáljon vala- 
mit. De czen esetben, daczára azon bókok- 
nak, melyeket ma az oláhoknak és valószinü- 
leg ezeknek nem csekély meglepetésére mond, 
ezekre alig fog mély benyomást tenni Söt 
inkább az oláhbok az utóbbi viták után megint 
tapasztalhatják, hogy köztük és a magya- 
rok közt mégis csak sokkal számo- 
sabb érintkezési pont létezik, mint 
köztük és a szászok közt, kiknek egy- 
része ismét oly csekéy rokonszenvet tanusit 
az ország autonomiája iránt, és leplezetlenül 
annak a szükebbkörü birodalmi tanácsba be- 
olvasztására törekszik.4 

sSzebeni dolgok. 
M R.szebese, junius 14. 

A tartományi gyülés mai ülésében, mielőtt 
napirendre tértek volna át, olvastatott Seges- 
vár város beadványa, melyben kéri, hogy a 
gyülés eszközölje, mikép a vaspálya előnyeit 
e város is élvezhesse, s annak oly irány 
adassék, miszerint a Küküllövölgyét is érint- 

se, kiindulási pontul Brassó jelöltetvén ki. E 
kérvény az elnök inditványára a vasutügyi 
bizottsághoz utasittatott. 

A tárgyalás alatt levő törvényjavaslat 4. 

S-dlye aztán hosszas és izgalmas vitát idézett 
elő, mely azonban csak a holnapi ülésben 
fog eldölni. 

B czikkely szövegének megállapitásánál 
azon elvről van szó : valjon a legfőbb törvény- 
szék szervezésénél csak egy, vagy a tényleg 
fenálló mindkét törvényszék vétessék alapul. 

E tekintetben már a bizottság kebelében oly 
eltérő nézetek nyilvánultak, hogy ez kapcso- 
latban a hivatalhely kérdésével a kisebbséget 
arra inditá, hogy a tartományi gyülés elébe 
külön véleményt terjeszszen, s a két párt 
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közt e kérdésben tegnap megkisérlett kiegyez- 
kedésnek ugy látszik semmi eredménye se 
lett, mert mindjárt a vita kezdetén : 

Puscariu követ azonnal minden érvet 
felhozott, a melyek a szász főtörvényszék 
megszüntetését e nemzetiség érdekében kivá- 
natosnak tüntetik fel. Szónok rendre vette 
mindazon indokokat, melyeknél fogva a ki- 
sebbség e főtörvényszek szükségességét és azt 
kivánják bebizonyitni, hogy azt nem is lehet 
érinteni, s szónok ez indokokat rendre igyeke- 

hozá különösön, hogy az 1863 april 22-diki 
rescriptum által, melylyel a tartományi gyülés 
összehivatott, az ország belső alkotmányviszo- 
nyai, névszerint a közigazgatás és igazság- 
szolgáltatás kir. propositiok által reconstituálan- 
dóknak nyilvánittattak, minél fogva az egyes 
nemzetiségek minden régebbi előjogai és ki- 
váltságainak bukni kell, mihelyt a törvényho- 
zás a koronával más, az ország érdekeinek 
megfelelőbb egyezkedést tesz. Ezen szempont- 
ból kell felfogni az 1862 november 4-ki leg- 
főbb határozatot is, melylyel a szász földet 
illetőleg egy fötörvényszék felállitása engedé- 
lyeztetett; ez is olyan mint a többi legfőbb 
határozat, melyek ideiglenes szervezés tár- 
gyában a törvényhozás által eszközlendő al- 
kotmányszerü változtatásig kibocsáttattak. Mi- 
után az egész országban ugyanazon polgári 
és büntető törvénykönyv van hatályban s ha- 
sonló jogformák állanak fenn, szónok nem 
látja által, hogy mi szükség az országban 
két főtörvényszékre, s miért nyerjen éppen 
a szász föld kivételes állást. Ha ezt elismer- 
jük — folytatá a szónok – az országos au- 
tonomia mellett még egy nemzetiség autono- 
miáját is megtürjük, akkor mi magunk ássuk 
meg intézményeink sirját. Végül inditványozá, 
hogy a tárgyalás alatt levő czikkelynek ál- 
talánosabb értelmi kifejezés kölcsönöztessék, 
hogy mellőzve a „főtörvényszékek" szót, annyi 
mondassék ki, hogy a legfőbb törvényszék 
határoz minden oly esetben, a hol a fenálló 
szabályok szerint egy második birósági itélet 
ellen a fölebbezésnek helye van. 

Ezen inditványt, melyet a baloldal támo- 
gatott, a kormány képviselője és a közép 
több tagja élénken megtámadták. 

A kormány képviselője arra utalt, hogy 
ezen czikkelynek valamint a következőknek 
a törvényjavaslatban csak az a czélja, hogy 
a második biróságnak a harmadikhozi viszo- 
nyát meghatározza, különösön pedig az ille- 
tékességi viszályoknál való eljárást; de nem 
oly könnyü egyetlen tollvonással egy tényleg 
fenálló főtörvényszéket feloszlatni. Azon kér- 
dés, valjon az országban egy vagy több fő- 
törvényszék álljon e fenn? majd csak akkor 
lesz eldöntendő, midőn az igazságszolgáltatás 
rendszere meg lesz állapitva, s ha a leg- 
több mivelt államban már fenálló nyilvános 
és szóbeli eljárás itt is behozatik, akkor min- 
denesetre több fötörvényszék lesz szükséges. 

Dr. Teutsch a történelmi téren nagy 
erélylyel védte a szász nemzet önkormányzati 
és saját önálló törvényhozási jogát, melyet 
még eddig soha senki se hozott kétségbe. A 
szász nemzetnek, ugymond, szemére lobbant- 
ják, hogy az általános birodalmi érdekek 
irányában centralisatiora tör, mig itthon az 
országban régi jogaihoz való ragaszkodásával 
elkülönző állást igyekszik elfoglalni. Megen- 
gedi, hogy ugy van, de ennek meg van a 
maga teljes oka Erdély sajátszerü viszonyai- 
ban. Nem fogjuk ugymond a bal oldalhoz 
fordulva — nem fogjuk elhagyni azon bástyát, 
a hol öseink oltalmat és biztosságot találtak, 
s a melybe önök röpkedő zászlókkal kiván- 
nának bevonulni. 

Gull megjegyzé, hogy oly sok egyezte- 
tendő van még, oly nagy szükség van a bé- 
kére. De a többség inditványai a hadizenet- 
hez igen hasonlók. Jobb hát levetni az álczát, 
s nyilt sisakkal beszélni. A szász nemzet 
nézete azon állásról, melyet az igazságszol- 
gáltatás körül el kell foglalnia, mindenesetre 
emelkedett. A szász föld autonomiájáról, fő- 
törvényszéke fenállásáról van szó; ha ez fel- 
oszlattatnék , akkor a szász biróságok a m.- 
vásárhelyi királyi tábla alá rendeltetnének, a 
mi az erdélyi alkotmánynyal ellenkezik. Azon 
kéréssel fordul tehát a baloldalhoz, hogy sza- 
vazzanak a kormányjavaslatra, nemcsak mert 
ez szép testvéries előhaladást szilárditna, ha- 
nem mert ő meg van győződve, hogy egy 
particularis centralisatio, a mit egy hatalmas 
törzs a szomszéd országban minden eszközzel 
hasztalan kisértett meg, itt se keresztül- 
vihető. 

Schmidt szász ispán hosszadalmas be- 
széd közben czáfolgatja Puscariu állitásait, 
melyek az andreanum diplomára és a szászok 
más kiváltságaira vonatkoztak. Azt hiszik az 
urak, mondá, hogy az alsó-rajnavidéki ,német 
vendégekt ezen vadonba jöttek volna, ha 
azon sors jutott volna nekik, mint a megyékeni 
alattvalóknak. Elismeri, hogy ama kiváltság- 
levélnek némely pontjai ép oly kevéssé állhat- 

Hnak meg már, mint a leopoldi diploma 
valamennyi pontja (l); de a ház mégis 
ragaszkodott ehez, mert az ország alapjogait 
ép ugy magában foglalja, mint az András 
levele, a szász nemzet szabadságának alapja. 
A szász nemz. gyülés (universitás) nem ha- 
sonlitható össze más municipiumokkal, mert 
abban több szék és vidék egyesül, s maga- 
sabb állását már csak az a körülmény is bi- 
zonyitja, hogy egy elkülönitett területet, a 
szász földet (Sachsenland) képviseli. Ha a ház 

zett kiforgatni jelentőségükböl, mutogatván, nem akarná is a szász municipalis önkor- 
hogy a szász földnek kiváltságokon nyugvó mányzati jogot elismerni, annak fenállásáról 
intézményei többé nem tarthatók fenn. Fel- semmiesetre nem a tartományi gyülés, hanem 

az annak oltalmazására hivatott szász nemz. 
gyülés fog határozni. De reméli, hogy e kér- 
dés sem fogja zavarni a gyülés további tevé- 
kenységét a törvényhozás terén. 

Még Moga tartott egy hosszu beszédet a 
bizottmányi szerkezet mellett. 

Fogarassy pedig azon óhajtását fejezte 
ki, bár a két párt közt valami közvetitést 
lehetne kivinni. Nyilatkozata ugy a kormány- 
javaslat, mint a többség inditványai mellett 
leendő szavazás tárgyában, s az a mód, a 
melylyel a centrumnak következetlenségét 
megmutatni igyekezett, nagy derültséget idé- 
zett elő, s a ház mindkét oldaláról élénk tet- 
széssel fogadtatott. 

Két órakor a vita elnapoltatott holnapra. 

Tegnap, 13 dikán délfelé a verestoronyi 
szorosban, a vámnál , jelentékeny földleomlás 
történt, mely alkalommal, fájdalom, több em- 
ber odahalt. Az országut egy része is az a 
felett levő hegymiatt, ez utóbbi a rajta volt 
nagy fákkal együtt, az utóbbi napokban tör- 
tént esőzések miatt átázván, leszakadt s az 
Olt folyamába zuhant alá. A hegyomlás egy 
rőt gyermekével együtt odatemetett, egy má- 
sikat a folyóba sodort, a hol a hullámok kö- 
zé fúlt. 

N..Szeben, junius 15. 

A tartományi gyülés mai ülésében a fö- 
törvényszék felállitása iránti kormányjavaslat 
4-dik §S-lye még három órai vita után a szö- 
veg megváltoztatásával, Puscariu módosit- 
ványa értelmében, névszerinti szavazás 
utján, nyolcz szavazattöbbséggel megállapitta- 
tott. Sokan beszéltek ez ülésben is, de nem 
akarjuk fárasztani olvasóinkat valami hossza- 
daln as közléssel; legyen elég pár jellemvo 
nást adni. 

A szász párt, ugy látszik, azon czélból ra- 
gaszkodott főleg a kormányjavaslathoz, mivel 
autonom állásukat az erdélyi alkotmány sán- 
czain belől, s az autonomiából kifolyónak te- 
kintendő szász főtörvényszéküket szerették 
volna a tartományi gyülés álfal e ismertetni. 
Ezen eszmemenetet gyámolitá Pap Alajos ur, 
a kormány képviselője is, a vita bezártával 
tartott beszédében többek közt kiemelvén, 
hogy a szász nemzetnek 1848 előtt mindes 
csetre m ogvolt ily értelműü önkormányzati jo- 
ga, a mely a többi országosan elismert 
nemzetekéivel csak a kormányzat legmagasb 
körében volt egyesületben, közösségben. Ezen 
önkormányzati jog az octoberi diplomával 
visszahelyeztetett előbbi érvényébe, és egy 
önálló főtörvényszéknek feláll tása a szász- 
földre nézve ennélfogva szükséges volt, mi 
után e terület lakóit a régi alkotmány visz- 
szaállitása után nem lehetett a m.-vásárhelyi 
királyi tábla hatósága alá rendelni. Egyébiránt 
ez nem szász főtörvényszék, hanem egy má- 
sodik foku biróság a szász földön lakó bár- 
mely vallásu és nemzet ségü felek számára. 

De ezen nézet, melyet a közép több szó- 
noka is kifejezett, nem talált viszhangra a 
baloldalon, söt a szász földre (Saehsenland) 
igényelt autonomia a román szónokok által 
sokoldalulag és hevesen megtámadtatott, s 
mind a mellett, hogy a közép több szónoka, 
többek közt b. Friedenfels a kibékülést 
s egyességet ajánlák, s békés viszony meg- 
óvásának szükségességét nyomatékosan ki- 
emelék, végül az egész román párt, mint egy 
test s egy lélek, a kormányjavaslat szövege 
ellen és a Puscariu inditványa mellett, nyi- 
latkozott melynek közvetitőnek kellene ugyan 
lennie, de a szász autonomiának a szászok által 
sóvárgott elismerését nem foglalja magában, 
s mint Gull megjegyzé, ez nem is egyéb, 
mint hadüzenet a szász nemzet jogai ellen. 

Különös és ezt a kisebbség előadója Dr. 
Trauschenfels is érinté zárbeszédének 
kezdetén, hogy a vitának minden alapos fej- 
tegetések daczára semmi befolyása se volt a 
szavazás irányzására. 

A vita folytán sokat szónokoltak arról is, 
valjon a tartományi gyülés illetékes e, változ- 
tatni a szász föld intézményein, s universitá- 
sának, illetőleg törvényhozási jogának a tar- 
tományi gyüléshez való viszonyán változtatni. 

A baloldal egyik követe ez illetékesseget 
ő Felségének az oct. diplomával egyidőben 
gr. Reehberghez intézett kéziratával indokol- 
ta, a hol az erdélyi alkotmánykérdésben m é- 
lyenható változtatások vannak kilá- 
tásba téve. E szónok hivatkozott Schmidt 

szász ispánnak egy alkalommal tett nyilatko- 
zatára is, miszerint az 1848-49-diki forra- 
dalom által a jogfolytonosság szétszakadt, s uj 
alkotmánymű teremtése szükséges, mely alap- 
elvnek most már a szász területre is alkal- 
maztatnia kell Sajnálattal mondá, hogy a 
tartományi gyülés törvényhozása folytán, mely- 
ben a szászok is részt vesznek, az ország 
minden részeiben változtatások jőnek létre, s 
ezek a szászok azt igénylik, hogy csakis és 
éppen az ők intézményeik tekintessenek noli 
me tangere jellemüeknek. Ez idézetre azon- 
ban a szász ispán megfelelt. 

dáon tantinagoly. máj. 26. 

Egy utazó jött a napokban ide a török 
birodalom azon részéről, a hová a szerencsét- 
len cserkeszek száz ezerei Samsun és Tra- 
pezunt között szállittattak és ezen utazó be- 
szélte, hogy a tifusz és himlő oly nagy mér- 
tékben uralkodik ezen vándorlottak között, 
hogy az róluk eláradott azon tartomány la- 
kóira is, a kik közé ők szállittattak. Sok 
számu lény áldozatja naponként az emlitett 
betegségnek, a mely már még a cserkesz 
földön lételekor is nagyon pusztitott közöttek; 
mintegy 500 lélek vesz el naponkint. 

A május 17-dikei konstantinápolyi lóver- 
senykor hideg silány idő volt. s ily időjárás- 
sal nem örömest mozdul ki az érző lény la- 
kásából, s ez okból csak az első napnak volt 
érdekesebb publikuma. Még most sincsenek 
nagyon meleg időink; ha egy két napig szép 
idő mutatkozik is, de a mint közbe közbe 
borongó felleges kezd lenni a láthatár, azon- 
nal jól esik a melegebb öltöny használata. 

Az itteni hirek szerint Bukurestben egy 
Lamberti nevü orvosnál több iratokat fedez- 
tek fel, a melyekből egy nagy összeesküvés 
tünt ki Kuza ellen, számos nevezetes egyének 
neveivel, közöttök egy Bukurestben lakó, név- 
szerint görög, de orosz párton levő herczeg- 
gel és egy Jassziban lakó nevezetes egyén 
nevével. Ugy látszik, hogy a Dunafejedelem- 
ségben és Moldovában több kül- és belföldi 
forrongás szövevényei rejlenek, mely okból 
ezen hó 24-én tizezer számu török katonasá- 
got küldtek innen Bukurest felé, s a hir sze- 
rint ezen napokban még küldeni fognak több 
számuakat oda. 

Megérkezett ide és innen már Magyaror- 
szág felé el is indult persiai utazásából Vám- 
béri (Resid Effendi), a kiről a van az itt 
levők között emlitve, hogy ezen utja költsé- 
gében a magyar tudományos társaság is segi- 
tette volna, jelenben pedig oly formán nyi. 
latkozott itt Vámbéri, hogy ezen utazásából 
gyüjtött ismereteit nem levén eléggé tehetsé- 
gesek megfizethetni a magyarok, ez okból 
azt ő az angoloknak szándékszik eladni. Azon 
miveletlen népek ől a mi életrendszokásaink- 
kal egészen ellenkező életrajzokat adhat, a 
melyek nálunk ismeretlenek, valamint a mi- 
lyen tudatlanok a persák a mi szokásaink- 
ról, kicsinybe emlitve aneak igazságát, p. o. 
az austriai követnél ezen év téli estélyei egyi- 
kén egy persa hires irót is bevittek, s midőn 
a nevezett persa látta a sok értékesen öltö- 
zött ur és urnöket tánczolni, csudálkozó bá- 
mulással mondá : Hogy milyen nagyon sok 
költségében állhat az austriai követnek ezt 
a sok tánczost fizethetni!; mert Persiában is, 
mint a törököknél a mulatságos alkalmakkal 
csak fizetett ballerinák tánczolását nézve mu- 
latnak, de méltóságokkal ellenkezőnek tartják 
azt, hogy ök is tánczoljanak. EÉrdekes lehet 
a Vámberi utazásbeli ismeretei közül a keleti 
többféle nemzetek között az arabsokról való 
leirása, csakhogy elég hiteles legyen az !! 
Az arabsok férfias, eszélyes népek, kitünő 
lovasok, s több tekintetben felkölthetik az 
irántoki figyelmet. 

Semmi különös nincs, a kormány folytatja 
a kölcsönvételt, de itt tartozásait s hivatal- 
nokait sántikálva fizeti, ennek következtében 
nagy a pénzhiány; ugyanis az itteni török 
urak, mint nálunk egy idöben a nemesség, 
mind hitelbe vesz mindent, s a kereskedőt 
egy hónapról a másikra váratja, minthogy a 

kormány fizetését lassan adja ki, s négy öt 
hónapi hátrálékja van minden elsőbb hivatal- 

noknak. Külömben a rendkivüli előkészületek 

daczára a csend csaknem halotti a politikai 
téren, de e mellett a feszültség is nagy. 

Épp müködik a kormány a beköltözött 
tatár- és cserkeszekből egy idegen hadtestet 
alkotni a Duna hosszában veszteglendőt, mely 
hadtest alkalmasint a legjobb és biztosabb 
leend. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— (Neerolog). Zetelaki Sebestyén Gergely 

kir. táblai ülnök és ideiglenes itélőmester, fia 
Mihály ideigl. megye törvényszéki ülnök, és 
leánya Irma al-csernátoni Damokos Antalnő 
bánatos szivvel jelentik, hogy forrón szere- 
tett fia, illetőleg testvérek megyei al ügyész 
zetelaki Sebestyén István életé-



nek 24-dik évében, f. évi junius hó 14-kén 
délutáni 3 órakor huzamosb idő óta tartott 
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10) ,Népdalok.2 Előadja a dalárda. 
Az előadást kegyesrendi lelkész, a szel- 

tüdövész következtében , jobb létre szenderült. lemdus és szép miveltségti Berccz Antal ur 
Az övéi leirhatlan bánatjokra fiatal korában 
elhunytnak földi része f. év és hó 16-án dél- 
után 4 órakor kül-szénutczai 6 sz. alatti há- 
zuknál beszenteltetvén, a kolozsmonostori 
calváriai sirboltba néhai nagyatyja és édes 
anyja porai mellé örök nyugalomra fog he- 
lyeztetni; lelkeért pedig az engesztelő áldozat, 
ezen hó 17-én d. e. 10 óraker a sz. Fercncz 
szerzetes-rend óvári templomában a mindenek 
Urának bemutattatni. Béke porainak! Kolozs- 
vártt, junius 15-én, 1864. 
– A hun felirat érdekében, melyet 

vezette, kinek köszönheti ez oly szép hala- 
dásban levő dalárda lételét is. A roppant nagy 
számu közönség élvezettel hallgatá végig az 
előadást, s nagy megelégedéssel távozott 

—– Megjelent Kolozsvárott Bodor László 
vElorzott végrendeleteke czimti regénye egy 
kötetben, a mely Stein Jánosnál, és általa 
minden könyvkereskedésben kapható. A re- 
gény cicero betükkel szedve, s elég csinosan 
van kiállitva: 
— A M. Sajtó"t nak irják: A , Victoriat 

ujonnan engedélyezett erdélyi biztositó-társu- b. Orbán Balázs barátank Udvarhelyszéken, lat alapitói Kolozsvártt e hó 4-dikén gyültek a regényes Firtos aljában fekvő Enlaka uni- 
tarius egyházának deszkamenyezetén a kar 
felett fölfedezett, s melyet a sajátszerü je- 
gyek közlése és megfejtése mellett jeles tör- 
ténettudósunk S z a b ó Károly a „Koszorn- 

össze értekezletre, melyre Lévai, az első ma- 
gyar átalános biztositó-társulat igazgatója is 
megbhivatott, hogy gazdag tapasztalataival az 
alakulóban levő társulatnak szives segédkezet 
nyujtson. A , Victoria« alapitói a biztositó- 

ban egy értekezéssel ismertetett, mint érte- társulattal hitelintézetet akarván egybekötni, 
sültünk, az unitar. consistorium Kolozsvárról 
az esperesség utján rendelkezett, hogy annak 
megóvására a legkegyeletesebb gond fordit- 
tassék. A felirat 1668-ból ered, s ebből áll: 
„Georgins Musnai. Csak egy az Isten." A 
sajátszerü betüjegyek visszafelé olvastatnak. 
E kincs hű megöőrzése és fentartása - irja 
Szabó K. — az összes székelységnek nem- 
zeti becsületben járó honfiuni kötelessége. E 
gondot a székelyföld fiaitól a magyar nemzet 
méltán követelheti. A 
mindig nagy kegyelettel és lelki élvezettel 
fogja az enlakai szerény egyházban régi nem- 
zeti irásunk ereklyéjét szemlélni, azon irásét 
— ugymond értekező - melynek eredete ázsiai 
ős honunkra utalva, a nemzettink irott törté- 
nelmét megelőző századok homályába vész; 
azon irását, mely fajunk ős kori miveltségé- 
uek egyik legtagadhatlanabb bizonysága. 
— Kecskeméti oskolatanitó Sass István 

utazza be Erdélyt, hogy ennek buzgó fiai 
közt terjeszsze ama sorsjegyeket, melyek a 
kecskeméti luth. egyház épitésére jövedelmez- 
nek. A sorsjegyekkel szép nyeremény van 
összekötve, s lapunk jövő számában erről 
tüzetesb közlést adandunk. 

—– Gróf Lázár Kálmánt, ki már is 
több külföldi tudományos társulat tagja, kö- 
zelebbről azon szerencse érte, hogy a Leopold 
és Károly császárok által alapiiott drezdai 
természettudományi akadémia tagjául válasz- 
totta a madártan szakában szerzett tudományos 
érdemeiért. Ezen akademia körében azon ha- 
gyományos szokás van, hogy tagjai egyszers 
mind valami melléknévvel, cognomennel, ru- 
háztatnak fel, s az emlitett drezdai akademia 
gróf Lázár Kálmánt kinevező oklevélben 
„Temminek névvel üdvözli. Jeles tudósunk 
most Pesten mulat, a hová az állatkert ter- 
vezetének megalapitása érdekében egy külföldi 
tudóssal együtt meghivatott. 

– Lászlófi, erdélyi kir. hivatalos, sza- 
mosujvári polgármester és bir. tamácsos, mint 
olvasóink tudják, az arad szebeni vonalra sza- 
vazott. Ennek következtében Szamosujvárról 
jelentik a „P. Lloyd"-nak, hogy ez örmény 
város teljességgel nem osztozik polgármestere 
nézeteiben, sőt ellenkezöleg, az összes la- 
kosság a nagy-várad kolozsvár-brassói vonal 

minthogy a legtöbb biztositó-társulat mostani 
kedvezőtlen állásából következtetve, a legu- 
tóbbi években tapasztalt veszteségek folytán 
a kolozsvári biztositó-társulatnál sem remél- 
hető a dijtartalékok nagy összehalmozódása a 
bitel javára, Erdélynek pedig hitelintézetre 
nagyobb szüksége van, mint biztositó társu- 
latra, Lévai azt inditványozta, hogy czélirá- 
nyosabb volna bizt-társulat helyett pénzioté- 
zetet, például a pesti kereskedelmi bank min- magyar régiségbuvár tájára alapitani s oda vonni a hazai tökéket, 
Az alapitók e részben még nem határoztak. 
– (A hirlapirók halálos ellensége.) A 

»Frances nem régiben lelkesült szavakkal 
emlékezett meg a halálos büntetés eltörlésére 
vonatkozó vitáról. Erre a szerkesztőség Gag- 
ne ügyvédtől, ki - mint tudva van — arról 
is nevezetes, hogy nem régiben az egész 
lapirodalom eltörléseért folyamodott s egy 
sajtó ministerium felállitását javasolta, követ- 
kező tartalmu levelet kapott : „EÉrtésemre esett, 
hogy a senatusban a halálos büntetés eltör- 
lését kivánták. A ,megvesztegethetlen és sze- 
lidt Robespieerre, ki átalában szintén a ha- 
lálos büntetés megszüntetése mellett volt, XVI. 
Lajos halálára szavazott. Részemről én is azt 
kivánom, hogy a halálos büntetés mindenkire 
nézve szüntettessék meg, kivéve az ujságiró- 
kat, kik én előttem a sátánnak megtestesü- 
lései, és kikhez képest az ördögök valóságos 
szentek. 

—– Egy tatár fiuról beszélnek a lapok, kit 
Vámbery keletről Pestre hozott. Ez a tatár 
fia egy jól megtermett, szakálos khivai der- 
vis. Most Budencz József nyelvészünknél tar- 
tózkodik, ki annál több tudományos haszuot 
huzhat társalgásából, mert a dervis a művel- 
tebbek közül való s maga is több keleti nyel- 
vet tud. 

– La Pommerais mint Párisból 
táviratozzák - f. hó 9-dikén reggel kivé- 
geztetett. A császár a halálra szóló itéletet 
Fontainebleauba utazta előtt irta alá. Atyja, 
neje s az elitélt esküdtek egy része nyujtot 
tak be a császárhoz kegyelemérti folyamodást, 
de sikertelenül. Az elitélt a legutóbbi napok- 
ban nagy érdekeltséggel hallgatá a fogházi 
lelkésznek beszédét Isten létéről s a lélek hal- 
hatatlanságáról. Bossnetnek az örökké való- 

mellett van, meggyőződve, hogy minden más ságról szóló beszéde nehány helyének felol- 
vasutvonal ellenkezik Erdély érdekeivel. En- 
nek bizonyságaul felhozzák, hogy Szamosuj- 
vár 1862. nov. 13.kán 1000 forintot szava- 
zott meg a nagy-várad brassói vonalra, 1862. 
december 31-dikén pedig felhatalmazást adott 
Maagernek, hogy ezen vonal érdekében mű- 
ködjék. Ugyanezen vonal részére a szamos- 
ujváriak magán uton még 282 frtot irtak alá. 

– E bó 12-kén ment végbe a kolozsvári 
rom. kath. főgymnas umi dalárda 1862/,i 
tanévi zárünnepélye a városi Redoutte terem- 
ben a következő műsorozattal : 

1) Hymnus de B. V. Mária. Szerzé és 
négy haogra tette Káldy Gyuta. Előadja a 
dalárda. 

2) „Az elizondói leány« czimű dalmű nyi- 
tánya, Offenbachtól. Vonóhangszereken előad- 
ják : Ábrahám Antal, Bányai Kristóf, Bu- 
kovszky Béla, Harmat Lajos, Hatfaludi István; 
Himmelstein József, Liszkay Károly, Máté 
Izsák, Reinbold Olivér, Simon Elek, Simon 
Kálmán, Szentpéteri Jávos, Straczinger József, 
Trandafnir Mikiós és Vincze Simon. 

3) „Ima kart a büvös vadászból. Előadja 
a dalárda. 

4) nElmélkedését Bach Sebestyén 1-ső prae- 
ludiuma fölött Gonnodtól hegedün zongora 
kisérettel előadja Reinbold Olivér. 

5) A lantos.4 Költemény Arany Jánostól, 
szavalja Farkas Lajos. 

6) „Vadász-kart a büvös vadászból. Elő. 
adja a dalárda. 

7) „Egyvelege Rigolettoból. Fuvolán zon- 
gora kisérettel előadja Bukovszky Béla. 

8) „Jutalom- osztás.6 
9) ,„Olaszország köszöntése Magyarhon- 

hoz.4 Hegedü kettős, Suppétől, zongora kisé- 
rettel előadják : Straczinger József és Tranda- 
fir Miklós. 

vasása nagy hatást tett reá. Neje klastromba 
akar visszavonulni. 
— Austriában jelenleg 28 polgári fegyin- 

tézet van és pedig 17 férfi és 11 nőfegyen- 
czek számára. Ez összes fegyintézetekben 
16,000 egyén számára van hely, de csak 
14,000 egyén által lakatnak. A fegyintézetek 
közül 13 világi, 15 pedig egyházi kezelés 
alatt van. - Kényszeritő dologház Austriában 
16 van, 10 férfi, 6 pedig nöfegyenczek szá- 
mára. 8 egyházi kezelés alatt van. A dolog- 
házakban 3000 ember számára van hely; je- 
lenleg körül-belől 2500 van itt letartóztatva. 

—– (Két csata következménye ) Mily vé- 
rengző a jelenleg dühöngő amerikai háboru, 
már csak abból is kitünik, hogy a legutolsó 
két csatában csupán az unionisták részéről 
öt tábornok, tízenhat őrnagy és több mint 
száz tiszt esett el. Megsebesitve lett tizenegy 
tábornok, és ötvenegy örnagy. Mintha e hi- 
rek nem is a jelenkorból volnának meritve. 
Százötvenezer ember ugyanannyi ellen gyak- 
ran két, három néha nyolcz napig folyvást 
egy csatában. És igy van ez már vagy há- 
rom esztendő óta. 
— Az éjszak-amerikai háboru folyama óta 

többször tétett már emlités, hogy az unionista 
hadseregben számos kitünö vitéz hazánkfiai 
szolgálnak, mint főhadi tisztek. Most meg azt 
irják , hogy a confoederáltak seregében is van 
egy magyar főtiszt. Estván B." lovasezredes, 
a ki közelebbről az amerikai háboruról a kül- 
földi sajtó által dicsérettel fogadott csataké- 
peket adott ki, melyek főleg részrehajlatlan- 
ságuk által jeleskednek. 

(Az öngyilkosság Európában.) Dr. Le- 
goyt a párisi akadémia egyik legutóbbi ülé- 
sében az öngyilkosságról értekezett, mely ér- 
dekes felolvasásból a következő pontokat emel- 

jük ki: Bajor-, Dán-, Franczia-, Hannover, 
Porosz-, Szász- és Svédországban az öngyil- 
kosságok száma feltünöbb arányban szaporo- 
dik, mint a népesség, s ennek halálozása áta- 
lában. Éjszak-Németországban és Dániában 
igen sok az öngyilkos. Svédország és Nor- 
végia, bár ezek népessége a Dániáéval egy 
törzshez tartozik, az öngyilkosságokra nézve 
nagyban különböznek ettől. Anglia, egészen 
eltlentétben az általánosan elterjedt vélemény- 
nyel, azon országokhoz tartozik, hol az ön- 
gyilkosságok a legkisebb számmal fordulnak 
elő. Belgium, Spanyolország és Austriában, e 
három katholikus országban, az önkényes 
balál aránylagosan kevés áldozatot ragad el. 
Francziaország e tekintetben közép helyet fog- 
lal el. Ugyanazon arány lenne Francziaország- 
ban, mint Belgium, Spanyolország és Austriá- 
ban, ha nem volnának a párisi öngyil- 
kosságok, melyek az összes francziaor- 
szági öngyilkosságok számának hetedét te- 
szik. Általában 29-30 női öngyilkosság esik 
100 férfi öngyilkosságra. Az öngyilkosságok 
száma a 60-70 évekig a korfokozatokkal 
nmövekszik. Jannariusban a legkevesebb, és 
juliusban a legtöbb öngyilkosság történik. El- 
tekintve a lelkibetegségek- s a nagy physicai 
szenvedésektől, melyek mindkét nemnél majd 
egyenlő arányban öngyilkosságra vezetnek, a 
nőt leginkább erkölcsi indokok, a férfiut anyagi 
gond inditja öngyilkosságra. Ittasság és ki- 
csapongás a nőknél csak nagyon gyéren fordul 
elő az öngyilkosság indokául. A házas embe- 
rek közül a legkevesebb, az özvegyek s el- 
vált házasfelek közül a legtöbb öngyilkosság 
fordul elő. Az öngyilkosságok a fővárosokban 
nagyobb számmal fordulnak elő, mint vidéken. 
Poroszorságban constatiroztatott, hogy egy 
millió protestans közül 153, egy millió zsidó 
közül 51, és egy millió katholikus közül 47 
lett öngyilkos. Legoyt munkájának főeredmé- 
nye, hogy számokkal kimutatja, miszerint az 
öngyilkosságok általában ijesztőn, gyorsan 
szaporodnak. 

Figyelmeztetésül. Az ,Elorzott 
végrendeleteke czimti eredeti regény megje- 
lent, az illetőknek szét is van küldve. Azon 
t. cz. előfizetők , kik példányaikat nem kap- 
ták, sziveskedjenek mind saját, mind pedig 
a gyüjtő nevét, kinél előfizettek beküldeni, 
hogy az elmaradt példányokat mentől előbb 
megküldhessem. E regény kapható Stein Já- 
nos- és általa minden könyvárusnál. 

Bodor László. 

Jelentés. 
A nagyméltóságu erdélyi kir. kormányszék 

elnökségének 1864-dik évi junius 2. kán 2842. 
elnöki szám alatt kelt leirata értelmében „jó- 
vá hagyatott, hogy a magyar orvo- 
sok és természet.vizsgálok X. nagy 
gyülése Maros-Vásárhelytt f. 1864-ki 
augustus 24-től kezdve a következő 
napokon tartassék megé, a mi azzal a 
megjegyzéssel közöltetik, hogy az emlitett 
nagy gyülésben részt venni kivánók ebeli 
szándékukat nevök- és lakhelyöket dr. Knö p- 
fer Vilmos megyei főorvos urnál, mint a 
gyülés egyik titkáránál M.-Vásárhelytt f. év 
august. 10-kéig jelenteni sziveskedjenek, hogy 
közlekedési, és elszállásolási tekintetben a 
szükséges intézkedések megtörténhessenek, mi- 
re vonatkozólag annak idejében külőn nyil- 
vános jelentés fog közzétetetni. 

A beirás és dijfizetés augustus 24-, 25- és 
26-dik napjaiban fog történni, és 27-kén lesz 
az alakitó közgyülés, mig a zárülés septem- 
ber 2-kán menend véghez. 

Kolozsvártt, junius 12-kén 1864. 
A magyar orvosok és temészet-vizsgálok 

Xidik nagy gyülésének ügyvivöi. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, jun. 14. A britt 

hajóhad tegnap Spitheadba vitorlázott, hogy 
készen legyen, szükség esetében, a balti ten- 
gerre indulásra. 

Az angol lapok folyvást kevés reményt 
látszanak helyezni a német-dán viszály békés 
kiegyenlitésébe. A „Times szerint nagyon le- 
hetséges, hogy a háboru jun. 26-dikán ujra 
meg fog kezdödni. A semleges hatalmak foly- 
tatandják törekvéseiket, kiegyenlités előidézé- 
se végett; azonban Schleswig felosztása szint- 
oly kevéssé tetszik Németországnak, mint 
Dániának. Lehetséges megoldás lenne Dániá- 
nak a két herezegséggel együtt való belépé- 
se a német-szövetségbe. Angolország azt nem 
ellenzené. 

A ,M. Postt szerint kevés remény van 
arra, hogy a jelen alkudozások békére vezet- 
hessenek, ha csak a németek lejebb nem 
szállitják követeléseiket. Angolországnak most 
szilárd magatartást kell követnie. Ha egy 
angol-dán svéd sereg Fionia vagy Alsen szi- 
getet elfoglalná, egy erős hajóraj segélyével, 
a németek kénytelenek lennének az Eiderhez 
vonulni vissza. E szerint a szövetségesek min- 
den ellentállás nélkül elfoglalhatnák a Danne- 

werket, Akkor az alkudozások ujra megkez- 
dödnének. 

A ,„Fanced-nak irják Londonból, hogy 
Derby lord s Disraeli a dán kérdés iránt leg- 
utóbb közbejött események alapján, most már 
tényleg arra határozák el magukat, hogy 
Palmerston lord politikáját erélyesen megtá- 
madják. Derby lord Napoleon császár congres- susi eszméjét élénken támogatandja; Disraeli 
pedig egy oly feliratot fog inditványozni, 
melyben a királynőt a háboru folytatása ese- 
tére. Dániának tettleges segitésére fogják kérni. 

A mint a „Patrie'-nak Londonból irják, 
bizonyos párt-főnökök a királynőhöz intézen- 
dő felirat szerkesztését inditványozák. E fel- 
iratban a királynőnek köszönetet fejeznének 
ki, a béke fentartása végett eddigelő tett ki- 
sérletekért; azonban ugyan ekkor azt az esz- 
mét is kifejeznék, hogy az angol nép fájda- 
lommal látná oly béke megkötését, mely Dá- 
niának Schleswigben csupán védtelen határt 
adna, s e szerint azt könnyebben zsákmányul 
szolgáltatná át Németország terjeszkedésének. 
Azonban ez a felirati terv, ugy látszik el van 
halasztva addig, a midőn a német hatalmak 
végleges válaszukat kiadják. 

Franoziaország. Páris, jun. 12. Itt 
már előre aggodalmakat kezd kelteni a három 
északi uralkodó találkozása. A „Vaterland*- 
nak ezt irják : Austria, Porosz- és Oroszor- 
szág egyetértése felől, legalább némely közös 
érdekü általános elvek iránt, itt többé senki 
sem kétkedik. Biztos forrásból tudja a levele- 
ző, hogy Napoleon császár a midőn vele egy 
hozzá igen közel álló, bizalmas embere a 
szent szövetségről beszélgetett, ezt mondotta: 
Azt bizonyosan tudom, hogy e tekintetben 
egyetlen egy irott szó sem létez, de szintoly 
kevéssé kétlem, hogy ök (a három hatalmas- 
ság) egymás között egyetértenek, ugy hogy, 
ha én egyiköket megtámadnám, mind a há- 
rommal gyülne meg a bajom." Ebböl magya- 
rázható meg, irja tovább a levelező, az a 
politikai jelenség, hogy Napoleon bármennyire 
van a forradalom által Austria elleni háborura 
sarkalva, s bármennyire óhajtana ő maga is 
saját ösztönéből egy ily háborut inditani, 
mindamellett nem tudja magát rá elhatározni. 
Háta megett a forradalom, a mely sarkalja, 
előtte a szent szövetség, a melytől tart; és 
igy se előre, se hátra nem mozdulhat. 

Az „A. A. Ztg.4 párisi levelezője szerint 
Napoleon császár, a három uralkodó találko- 
zása sikerének gyengitése végett, azon mes- 
terkedik, hogy az orosz czárral minden áron 
találkozzék. A „Gaz de Francet pedig azt 
irja, hogy az orosz czár e hó 13-án, a leg- 
szorosabb ismeretlenségben Párisba szándéko- 
zott ugy, hogy még az nap visszatérjen Kis- 
singenbe. 

A félhivatalos lapok ismét 
ellen fordultak a dán ügyben. A „Constituti- 
onnelő szerint a franczia kormány hüű marad 
eddigi magatartásához, ha azt óhajtja, hogy 
az Angolország által javaslott megoldást siker 
koszoruzza , mely szerint Holstein, Lauenburg 
és déli Schleswig teljesen el lenne szakitva 
Dániától, s a határvonal Németország és Dánia 
között a Schlei torkolatától a Danewirken át 
elhuzva. Anglia rávette Dániát e javaslat el- 
fogadására, Németország szintén elfogadta a 
felosztás elvét, de nem akarja az érintett 
határvonalat. Nem elégszik meg a Dánia ré- 
széről adott engedménynyel. Mindamellett 
semmi sem jogosit eddigelő arra a feltevésre, 
hogy elvégre is az egyetértés s a kiengesz- 
telés eszközei nem fognak diadalmaskodni. 
Ha a viszályt és okait közelebbről vizsgáljuk, 
két tekintet áll előnkbe. Az első, hogy Dánia 
kész áldozatot hozni, de azon tul menni nem 
akar; mig Németországnál csak arról van szó, 
hogy nagyobb vagy kisebb területszerzeményt 
tegyen-e. A két párt állása tehát merőben kü- 
lönböző, s az a mely áldozatot hoz, igen 
természetesen több érdeket kell hogy keltsen, 
mint az, a mely területnagyobbodást nyer. 
A második tekintet az, hogy ha egy futó 
pillantást vetünk a térképre, látjuk, hogy a 
vita csak egy néhány ezer ember s néhány 
hold töld körül forog, és ha egyetértés 1 
jő létre, a háboru több emberáldozatb 
millió költségbe fog kerülni 
területnek tizszeres értéke. 

A „Frances a német lapokn 
észrevételére, hogy szükség Nér 
észak felől egy erős határvonalat 
jegyzi meg, hogy éppen meg 
okszerübben lehet kivánni Dán 
razi és tengeri határvonalat. két oly agy 
államnak, mint Német- és Poroszország, elég 
védhatára az ö 40 millió lakosuk és 600 
ezer katonájuk, mig Dániának csak természeti 
vagy mesterséges védeszközei lehetnek. Sz. 
razföldi bizottsága erős várakat, tengeri érde- 
kei jó hadi kikötőket igényelnek. 

Mexikoi tudósitások szerint a legujabb idő- 
ben Zacatecas, Yucatan tartományok és a sisali 
kikötő ismerték el a császárságot i 
naponkint nagy számu befolyásos eg: 

Németország 

atba s több 
, mint a vitás 

yéne 
csatlakoznak a dolgok uj rendjéhez, San Luis-, 
Guanaxuato-, Gueretaro-, Veraeruzból és más 

m 



helyekből; guerilla csapatok adják meg ma- 
gukat s szolgáltatnak át fegyvert és lovakát. 
Így mart. 24 én Luyando ezredes s a 8- és 
18-dik juarista lovasszázad adta magát a csá- 
szári kormány rendelkezése alá. Carvajal, jua- 
rista tábornok, a francziáktól kemény veresé- 
get szenvedve, hir szeriut a csatában elesett 

Másfelől sokat beszélnek a juaristák kegyet- 
lenségeiről, ugy, hogy a franczia főhadparancs- 
nok minden juaristára, osztály különbségre 
való tekintet nélkül, rögtön itéletet hirdetett. 

Dánia. Kopenhága, jun. 2. A „Times 
levelezője hosszason ecsetli az izgatottságot, 
vagy is inkább kétségbeesett hangulatot, mely 
a dán népnél az értekezlet kedvezőtlen folya- 
ma miatt nyilvánul. Holstein, Lauenburg s 
Sehleswig egy részének Németország részére 
tervezett átengedése mellett a dánoknak egyet- 
len vigasza s reménye abban áll, hogy az 
értekezlet szintoly tehetetlennek fog bebizo- 
nyulni, mint a mily méltatlanul viselte magát; 
hogy a Schleswig felosztása iránti kisérletek 
kivihetetleneknek fognak mutatkozni, s hogy 
a németek egész Schleswig birtokához fognak 
ragaszkodni. Maguk a dánok készebbek len- 
nének, jobb kezüket levágatni hagyni, mint 
egy oly szerződést irni alá, mely kevesebbet 
adna meg nekik a Schlei, Dannewerk, Tree- 
ne- s Eidernél, Schleswig, Hollingstüdt, Fried- 
reichstadt s Tönning városokat is ide értve. 
A levelező azonban gyanitja, hogy a dán 
kormány az értekezleten sokkal béküléke- 
nyebbnek fog mutatkozni, mint ezt a nép 
szava óhajtaná. Neki a külügyministeriumnál 
tett kérdésére azt a választ adták, hogy 
semmi felvilágositást sem adhatnak az érte- 
kezleten történt egyes események iránt, mi- 
vel a kormány nem akarja, hogy az ő hibája 
által az értekezlet tanácskozásaiból valami 
nyilvánosságra jusson. Azonban általánosan 
azt hiszik, hogy a kormány elvileg nem el- 
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lenzendi Holstein s Lanenburg átengedésének 
és Schleswig felosztásának tervét; további 
határozatát csupán magára a felosztási vonalra 
nézve tartván fenn. 

Törökország. Egy konstantinápolyi sür- 
göny szerint Kuza fejedelem oda megérke- 
zett s a franczia, angol, orosz, austriai, po- 

rosz s olasz követségi titkárok üdvözölték. A 
fejedelemségek ügyében az értekezletek Kuza 
megérkeztéig fel voltak függesztve, 

A mint a „Patrie*-nak Konetantinápolyból 
irják, helytelen volt az a közlés, mintha a 
konstantinápolyi értekezlet 3-dik ülésében el- 

határozta volna, hogy a moldva-oláhországi 
zárdák javainak kezelése el fog vétetni a ro- 
mán kormánytól. Bulwer inditványára az 
értekezlet csupán azon óhajtás kifejezésére 
szoritkozott, hogy Kura fejedelem által bizo- 
nyos garautiákat adjon, ugy, hogy ekkép a 
kártérités kifizetése némileg előre biztositva 
legyen. A kártérités elvét, mely mindjárt kez- 
detben a román kormány által volt inditvá- 
nyozva, egymásután az összes hatalmak elfo- 
gadták, Oroszország kivételével. 

Görögország. Corfu, jun. 7. A király 
tegnap tartotta ünnepélyes bevonulását e vá- 

rosba. A hivatali testületek főbb tagjai s 
20-30 ezernyi néptömeg viharos örömnyilvá- 
pitással fogadták. Záporként hullott a virág a 
király szekerére s ezernyi ezer éljenkiáltás- 
sal üdvözölték. A görög katonaságot is nagy 
lelkesedéssel fogadták. Ha ellenség ostroma 
alól szabaditotta volna fel, sem találhatott 
lelkesebb elfogadásra. Utját ennek is virág- 
gal hintették, s a lakosok rendre ölelgették a 
katonákat, A székesegyházban Tedeum volt 
s Athanasius püspök megáldotta a görög zász- 
lót. A lord föbiztos elutazott, nem várva be a 
király mégérkezését. 

NEM HIVATALOS. 
(i61) NiIrdleimémy. a—9 

Tisztelettel tudatjuk a t. cz. repcze-termelő urakkal, hogy a már 18 év óta fenálló 
olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést előre kifizetjük. 

KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

(I60) 

szülékmeli!? 
d 

A gyermekek részérei megkivántató legjobb egészségnek fentarthatása tekintetéből fi- 
gyelmeztelem a t, szüléket az én biztos hatásu és általán kedvelt „Giliszta csokolá- 
démraf" és tiszta lélekkel tanácsolom a t. szüléknek, gyermekeiknek – akár van gyanu 
gilisztás állapotra akár nincs - minden 3-dik hónapban e giliszta elleni szert beadni, az 
ok, hogy miért? azon göngyölkéken olvasható, melyekbe a szeletkék takarvák a hasz- 
nálati utasitással együtt. 

A megrendelések azonnal, a birodalom mnden részébe a legbiztosabban posta után- 
vétellel teljesittetnek alúlirt által - 1 darab 20 kr és csak nálam 6§ darab 1 forint. 

KRÖCZER AGOSTON, s. L. gyógyszerész Tokajban. 
18/ (138) o. 

A ragályos befolyások elleni 
(2-4 

legjobb óvszernek elismert 
: e 

Korneuburgi marhapor 
mindig valódi állapotban kapható 

Kolozsvártt: VTOLFF J. gyógyaz. Szébenben: Zöhrer F.; Dézsen: Krémer Samu; 
Nagybányán: Popp S.; Szász Régenben : Dietrieh és Wachner; Tordán: Wolit Gábor és Welits 
G. gyógyszertáraiban. Nagyenyeden: Trajánovits Ede gyógyszerész urnál. 

I59) 
ladó szóló és gyuimzálecsös. 

(G=) 

Erétfőben a közép lábban egy szölő és egy gyümölcsös, egyik 1 hold 475 T öl, 

Ujabbak. Bécs, jun. 14. Ő Felsége, ma 
este történt elutazása előtt, a magyar törvény- 

kezésre vonatkozó előterjesztvényeket hely- 
benhagyni méltóztatott. 
– Berlin, jun. 14. A „Nordd. Allg. 

ztg" irja: Poroszország eddigelő egész el- 
szántsággal ragaszkodott az apenrade-tonder- 
ni vonalhoz, s aként az inditványhoz, hogy 
fölosztás esetében meg kell hallgatni a nép 
óhajtásait. 
– London, jun. 14. Griffith kérdésére 

az alsóházban Palmerston lord azt felelte, 
hogy az értekezlet határozata a fegyverszü- 
net meghoszszabbitását illetőlég, nem végle- 
ges. Az értekezlet a fegyverszünet további 
megnyujtására nézve nincs megkötve. A „Ti- 
mes" szerint Angolország a határ kijelölését 
Schleswigben egy választott biróra akarná 

bizni. Beust földövenkint éjszakról délre to- 
vább haladó népszavazást javasol, mig csak 
ama földövet el nem érik, mely Dániától kü- 
lönválasztásra szavaz. Dánia s a semlegesek 
e javaslatot hihetőleg elvetendik, mivel a sza- 
vazásnak ez a módja méltánytalan, a meny- 
nyiben a német megszállás közepette a véle- 
mény-nyilvánitás lehetetlen. A holnapra kitü- 
zött értekezleti ülés elmarad. A meghatalma- 
zottak csütörtökre vannak ülésre meghiva. 

Bécsibőrze Junius 17-kén: Nemzeti köl- 
csön 80 45. 50/, Metalligues 72.45. Bank-rész- 
vény 788.-. Hitel részvény 195.—. Váltó Lon- 
donra 114.85. Ezüst 118.75. Arany 5.45. 

1860-diki Állam kölcsön 96.85. 
Junius 1ő én: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi 75.—. Erdélyi 12.50. 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka 
- Tszt z - 

Erdélyi bár. Rozs. Árpa. l Zab. rörökbüa. 

piaczi árak: krajczárokban. 

Besztereze május 17. 230-230 200 0 200 13 
Brassó junius 10. 280-280 134-134 134-134 106 104 174 14 
Dézs 7. 330-310 210-190 — 120-110 180-170 11 
K.-Fehérvár 4. 380 250 200 248 12 Kolozsvár junius 16. 340 220 126 211 15 M--Vásárhely , 9. 325-305 210-200 — 130 200 12 N.-Enyed „9. 336-326 240-220 180 212 234-234 12 Szamosujvár , 13. 320-280 220-200 — 120-110 200-190 14 
Szászváros mart. 29. 390-390 290-290 - 196 295-295 13 
Sz.Régen junius 9. 310-280 200-180 160 140 128-120 200-188 13 
N.-Szeben május 31. 373-–320 213-–200 187 167-153 213-260 15 
Sz.-Udvarhely junius 7. 374-365 176-168 — 138 130 192 11 
Torda s 11. 386-346 260-250 174-170 165-160 226-220 11 

T, és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

STEIN 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, 

kap 

ERDÉLY NAGY 

TISZTI 

érdekü rendelet 

I. Rész. Tiszti névtár: Polgári-, 

szes hivatalok. Cs. k. bánya-, erdő- 
II Rész. Kir. fökormán 

tudni szükséges rendeletek tára. 

dékek. Székely székek. Szász hatóságok, Székek és Vidékek. váltságos nemes városok. Kiváltságos mezővárosok. Cs. kir. orsz pénzügyigazgatósági ösz- 
és sóügyi igazgatóság alatti összes hivatalok sat. 
yszéki közi 

JÁNOS 
Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Rarthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 
Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 

ható: 

Verbőezi István Ilármaskönyv. 
A MDXVII-ki eredeti kiadásra ügyelve magyarul kiadja 

Akademia. Második kiadás. Ára 2 frt. 
a magyar tudom. 

FEJEDELEmMSÉG 
hivatali 

az 1864-dik évre. 
Hozzájárul a közigazgatási, magánjogi és más ált alános 

ek tára. Ára 2 forint. 

TARTALOM.: 
Katonai-, Egyházi-hivatalok. Vármegyék és Vi- 

Szabad királyi városok. Ki- 

gazgatási, magánjogi és más 

EÜGGELEK: másik 482 [] öl illő áron eladó. Az elsőben van éppen közbül tágas kalyiba, körülötte 
15 válfaju cseresznye, szölő pedig 70-80 válfaju, bortermő hely 100 vederre való. A 
másodikban csak gyümölcsfák vannak: 15-20 szilvafa, több baraczkfa, 15-20 darab 
cseresznyefa, és három sorban 90 körtvefa, a legépebb állapotban. Az elsőnek ára 700, 
az utolsónak 200 oszt. forint. Értekezhetni iránta a Széchenyi-téren 64-ik szám alatt 
a tulajdonossal folyó hónap 25-kéig. 

18 öö). l 20) Oszt. cs. kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. ellátott 
e 

N ERN SZIVI 
POPP,J. G. bécsi gyakorló fogorvostól, előbb Tuchlauben város rész 557 sz. je- 

lenleg belváros Bogner-utcza 2-dik sz. alatt a takarék pénztárral szembe. 
N Ára üvegenként 1 írt 40 kr. 

Vcs. kir. szabad. HdBar HEDHP. Áral frt 22 kr. 
Edbán DLdpV, udvas fogak önbe- Ára 

töltésére. 2 frt 10 kr. 

NÓVÉNI-FOGPON á 
,Hogy a fenn jelelt Szájviz, hosszas évektől fogva, a fogak s más szájrészek legjelesebb fenntartó szeréül esmertetett el, számos erre vonatko- zólag közzé tett bizonyitványok által, a legmagasabb valamint a tisztelt uri- rend, s sok nagy érdemü, s jeles hirüi orvosi egyéniségek részéről tanusitva van. Az Anatherin sSz Fiiz, a legutóbbi vilá, kiállitáson mint kitünő, a hamisitás ell kir, szabadalommal biztositott, s Amerikába hasonló tlb mellett szintén kdvelk szeltetvén, a birodalom első folyó lapjai által közzé tétetve, annak további dicséretére ugy hiszszük nincs szükségünk. 

ht mNZOMAÁNOSOM: 
lozsvártt: uwooEoN SJS. és Héludy J. özvegyénél. Tordán: Wolft gyógysz Szebenbe ü gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabick gyégysz. Jekelius gyógysz. G. Anton es roly eg ae der gyógyszer. Segesvártt: Misselbacher ős Dentsch, Démián D. Beszterczén: Dietrich és Fleischer. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván: Büchler A, Bosniaki % Gergely. Medgyesen : a M.Vásárhelytt: Nogarasi D. és Bucher. Szászvároson: Leonhardt, Büchlér. Szász-Régenben: Traugott fez eisa syókyez pe paomivna R. t Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böször- gyógyszerész. Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Ká-rolyban: Jellinek gyo . Nyi erésznél. Szinyér- Várallyán : Gerber gyógysz. é nak gyogvaz Nöővégyhasá 

Kir Főkormányszéki - utólagosan közlött - rendeletek. Cs. kir. törvény- és volt helytartósági szabályrendeletek. Erdélyi országos vásárok sat. - 

s.széráli peosimugyés Mézikönyve. Irta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára e 20 
ivre terjedő 8-adrét alaku kötetnek 2 frt o. ért. 

Melet tündérvilága 
.. - Ág, mzal ZulHiaza szumdáek. 

Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth 

Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kötetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

NMMALVINR. : 
Történeti regény. Irta Kőnig Tivadar. Forditotta R ajkay F. J. 

3 kötet. Ára 3 frt. 60 kr. 
Történelmi gyöngyök Gyüjté s be- 

türendes sorba raká Kiss Mihály, 
unitárius esperes és árkosi pap. Ára 
kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

A vegytan iskolája Dr. Stöckhardt 
után dolgozta Berde Áron termé- 
szettudományok tanára és a magy. 
tud. akademia 1, tagja. Második átdol- 

18 I2) özIe 
Részletekben fizetendő 

Sors jegyek és igérvények 
kaphatók : 

Mayer A. és Társa 
bank- és váltóüzletében. 

Bécs, Stock im Eisenplatz, Eeke den Seilengasse. gozott kiadás. Ára 2 frt o. é. 
Nyomatott az ev, ref. föfanoda betülvel (Bel-farkasutoza 74 az) 

H Melléklet: Lapunk előfizetési felhívása.


